Polski:

Instrukcja obstugi:

Uzytkowanie:

1. Uzywaj czyscika, delikatnie przesuwajgc go po powierzchni stuchawek i klawiatury, aby usungc¢ zanieczyszczenia i kurz.
2. Upewnij sie, ze urzadzenie jest wytaczone i odtgczone przed czyszczeniem.
3. Jesli czyscik ma wiecej niz jedng koncowke, wybierz odpowiednig do czyszczenia okreslonej powierzchni.
Pielegnacja:
®  Pokazdym uzyciu oczys¢ czyscik z nagromadzonego brudu.
®  Przechowuj czyscik w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu.
e  Regularnie sprawdzaj stan koricowek, aby upewnic¢ sie, ze nie sg zuzyte lub uszkodzone.
Utylizacja:
®  Zuzyty czyscik nalezy oddac¢ do punktu recyklingu, zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczagcymi odpaddw
elektronicznych i plastiku.
English:
User Manual:
Usage:
1. Use the cleaner by gently moving it across the surface of the headphones and keyboard to remove dirt and dust.
2.  Ensure the device is turned off and unplugged before cleaning.
3. If the cleaner has more than one tip, select the appropriate one for cleaning the specific surface.
Care:
e After each use, clean the cleaner by removing accumulated dirt.
e  Store the cleaner in a dry place to prevent damage.
o  Regularly check the condition of the tips to ensure they are not worn or damaged.
Disposal:
e Dispose of the used cleaner at a recycling facility, following local regulations for electronic waste and plastic disposal.
Cestina:

UZivatelska prirucka:

Poutziti:
1.
2.
3.

Udriba:

Pouzivejte Cisti¢ jemné pohybovanim po povrchu sluchatek a klavesnice, abyste odstranili necistoty a prach.
Ujistéte se, Ze zafizeni je vypnuté a odpojené pred ¢isténim.

Pokud ma Cisti€ vice neZ jednu Spicku, vyberte tu spravnou pro ¢isténi daného povrchu.

Po kazdém pouziti vyCistéte Cisti¢ od nahromadéného prachu.



e  Skladujte Cisti¢ na suchém misté, abyste predesli poskozeni.
e  Pravidelné kontrolujte stav Spicek, abyste se ujistili, Ze nejsou opotfebené nebo poskozené.

Likvidace:

e  Pouzity Cisti¢ odevzdejte do recyklacniho centra podle mistnich predpist pro elektronicky odpad a plast.

Slovensky:
Pouzivatel'ska prirucka:
Pouzitie:
1. Pouzivajte Cisti¢ jemne pohybovanim po povrchu slichadiel a klavesnice, aby ste odstranili necistoty a prach.
2. Pred Cistenim sa uistite, Ze zariadenie je vypnuté a odpojené.
3. Ak ma Cistic viac ako jednu $picku, vyberte vhodnu na Cistenie konkrétneho povrchu.
Udrzba:
e  Po kazdom pouziti vyCistite Cisti¢ od nahromadeného prachu.
e  Ukladajte Cisti¢ na suchom mieste, aby sa predislo poskodeniu.
e  Pravidelne kontrolujte stav $piciek, aby ste sa uistili, Ze nie su opotrebované alebo poskodené.
Likvidacia:

®  Pouzity Cisti¢ odovzdajte do recyklacného centra podla miestnych predpisov pre elektronicky odpad a plast.

Deutsch:
Bedienungsanleitung:
Verwendung:

1. Verwenden Sie den Reiniger, indem Sie ihn sanft tiber die Oberflache der Kopfhorer und der Tastatur bewegen, um
Schmutz und Staub zu entfernen.

2. StellenSiesicher, dass das Gerat ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

3. Wenn der Reiniger mehrere Spitzen hat, wahlen Sie die passende flr die Reinigung der jeweiligen Oberfldche.

e  Reinigen Sie den Reiniger nach jedem Gebrauch, indem Sie angesammelten Schmutz entfernen.
e  Bewahren Sie den Reiniger an einem trockenen Ort auf, um Beschadigungen zu vermeiden.
e Uberpriifen Sie regelmiRig den Zustand der Spitzen, um sicherzustellen, dass sie nicht abgenutzt oder beschadigt sind.

Entsorgung:

e  Entsorgen Sie den gebrauchten Reiniger in einer Recyclingstation und trennen Sie ihn gemaR den lokalen Vorschriften
fir Elektronikabfdlle und Plastik.

YKpaiHCbKa:

IHCTPYKL,if 3 BUKOPUCTAHHA:



BukopucraHHsa:

1. BMKOpPMCTOBYITE YMCTAYUI 3acCiB, 0BepekHO NPOBOAAYM HUM NO NOBEPXHI HABYLWHMKIB i KNaBiaTypu Ana BUAANEHHA
bpyay Ta nuay.

2. MepeKoHaMTeCh, WO NPUCTPIA BUMKHEHO Ta BiAK/IIOYEHO Bif *KMUBIEHHA Nepes, YMLEHHAM.

3. AKWO YncTAYMIA 3acib Ma€e KinbKa HacagoK, BUBepiThb BigNoBigHY ANA YMLLEHHA KOHKPETHOI NOBEpPXHi.

e [licnA KOXKHOTO BUKOPUCTAHHA OYMLLaiTe YUCTAYMIA 3acib Bif HakonuyeHoro bpyay.

e  3bepiraiTe YNCTAYMI 3acib y cyxomy micLij, W06 YHUKHYTU NOLKOAKEHD.

e PerynapHo nepeBipAiTe cTaH HacafoK, Wob NepeKoHaTHCh, L0 BOHM He 3HOLEHi abo MOLIKOAKEHI.
Yrunisauia:

®  AKLLO YMCTAYMIA 3aCib Binblue He MOKHA BUKOPWUCTOBYBATH, 34aWTe MOro A0 NyHKTY Nepepobku, 40TpumytoyYmnc
MiCUEBUX NPaBWA LWOAO YTUANI3aLIT eNeKTPOHHUX BiAXOAiIB | NAACTUKY.

Romana:
Manual de utilizare:
Utilizare:
1. Folositi curdtatorul miscandu-l usor pe suprafata castilor si a tastaturii pentru a Tndeparta murdaria si praful.
2. Asigurati-va ca dispozitivul este oprit si deconectat inainte de curatare.
3. Daca curatatorul are mai multe capete, alegeti-l pe cel adecvat pentru a curata suprafata dorita.
Tngrijire:
e  Curatati curatatorul dupa fiecare utilizare, indepartand murdaria acumulata.
e  Depozitati-l intr-un loc uscat pentru a preveni deteriorarea.
e \Verificati periodic capetele pentru a va asigura ca nu sunt uzate sau deteriorate.

Eliminare:

e  Daca curatatorul nu mai poate fi folosit, duceti-I la un centru de reciclare, separand piesele de plastic si metal conform
reglementarilor locale.

Magyar:
Hasznadlati tmutato:
Hasznalat:
1. Haszndlja a tisztitot 6vatosan, mozgassa azt a fejhallgatok és a billenty(zet felliletén, hogy eltdvolitsa a koszt és port.
2. Ugyeljen arra, hogy a késziilék ki legyen kapcsolva és le legyen vélasztva a tisztitas el6tt.
3. Ha a tisztito tobb végdarabbal rendelkezik, valassza ki a megfelel darabot a kivant feliilet tisztitasahoz.
Karbantartas:

e  Minden haszndlat utdn tisztitsa meg a tisztitot az osszegyilt kosztol.

e  Tarolja a tisztitot szdraz helyen a karosodas elkeriilése érdekében.



e  Rendszeresen ellendrizze a végeket, hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy nem kopottak vagy sériltek.

Artalmatlanitas:

®  Ha a tisztitéd mar nem hasznalhato, adja le egy Ujrahasznosité kdzpontban, és valassza szét a mlanyag és fém

alkatrészeket a helyi elGirdsok szerint.

Bvarapcku:
PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba:
Ynorpeba:

1. M3nonssaitte NOYUCTBALLOTO CPeacTBO, KAaTO ro ABUKNTE BHMMATE/IHO MO NOBBPXHOCTTA Ha Caywankure n
K/laBuaTypaTa, 3a Aa NpeMaxHeTe 3aMbpCABaHMNATA U Npaxa.

2. yBepeTe ce, ye YCTpOVICTBOTO € U3K/IIDYEHO U U3K0YEHO OT 3aXpaHBaHETO npegun Nno4YncTeaHe.

3. AKO NOYMCTBALLLOTO CPEACTBO MMA HAKONKO HaKpal‘/'IHVIKa, M36epeTe nogxoaAlnA 3a NOYNCTBAaHE HA CbOTBETHATA
NOBBbPXHOCT.

MopapbiKKa:
e  [loyncTBaliTe pef,OBHO NOYUCTBALLOTO CPEACTBO, MPEeMaxBaliku HaTPyNaHWA Npax.
e  CobxpaHABaWTe NOYMCTBALLOTO CPEACTBO Ha CYXO MACTO, 33 Aa NPeAOTBPATUTE NOBPEXKAAHETO MY.
®  PefoOBHO NpoBEpABAWTE CCTOAHWETO HA HAaKpalHMUMTE, 3a [a Ce YBEepUTe, Ye He ca U3HOCEHU WU NOBPeseHu.

UsxsbpnauHe:

o AKO NMOYMCTBALLOTO CpeAacTBoO He € U3No0a3Baemo, npe,u,aﬁTe ro B NYHKT 3a peunkanpaHe, KaTto otgenure
nnacTtmacosuTe U meTasHM YaCTu CbrNaCHO MeCTHUTe pasnopep,614.

EAAnVKa:
Eyxewpibdo xpAong:
Xpnon:

1.  XpnowomotjoTte To KoBaPLOTIKO LETAKVWVTOG TO ATTAAX 0TNV EMLPAVELA TWV OLKOUGTLKWY KOl TOU TTANKTPOAOyioU yLa
va 0 paLPECETE BPWHLA KoL OKOVN.

2. BePBawwbeite OTL N cuokeun €lval KAELOTNA KoL OTTOCUVOESEUEVN TIPWV ATTO TOV KOBOPLOUO.

3. Edv 1o KaBaplotiko €xel TOANEG kKepaAEC, eMNEETE TNV KATAAANAN yLa TOV KaBapLlopo Tng emBunTAG emdAveLag.
Zuvtphon:

o  KaBapiote 10 KABAPLOTIKO PETA oo KABE Xprion, adalpwvtag Tn CUCCWPEULEVN BpwULA.

®  AnoBnkeUOTE TO KABAPLOTIKO O ENPO LEPOG YL VO ItOPUYETE {NLLEG.

e EA£yxeTe TAKTIKA TNV KATAOTOON TWV KEGaAWV yla va BeBatwbeite otL Sev eival GOapUEVES 1) KATECTPAULEVES.
AwOeon:

e  Edvto kaBaploTiko dev eival mAEov xpnoTikd, TapaSWwoTe TO 08 KEVTPO avakuk waong, Slaxwpilovrag ta pépn amnod
TIAQLOTIKO Kall LETOAAO oUWV LLE TOUG TOTTLKOUG KOVOVLORLOUG.



Lietuviy:
Naudojimo instrukcija:
Naudojimas:

1. Naudokite valymo jrankj Svelniai judindami jj per ausiniy ir klaviatlros pavirSiy, kad pasalintuméte neSvarumus ir
dulkes.

2. sitikinkite, kad prietaisas yra iSjungtas ir atjungtas nuo maitinimo Saltinio pries valyma.
3. Jeivalymo jrankis turi kelis antgalius, pasirinkite tinkamg pagal pavirSiaus tipa.
Prieziiira:
e  Po kiekvieno naudojimo isvalykite valymo jrankj nuo susikaupusiy neSvarumuy.
e laikykite valymo jrankj sausoje vietoje, kad iSvengtuméte jo pazeidimo.
e Reguliariai tikrinkite antgaliy bikle, kad jsitikintuméte, jog jie néra susidévéje ar pazeisti.
Salinimas:

e Jei valymo jrankis nebeveikia, jj perduokite perdirbimo centrui, atskirdami plastikines ir metalines dalis pagal vietinius
reikalavimus.

LatvieSu:

LietoSanas instrukcija:

LietoSana:
1. Izmantojiet tiritaju, maigi parvietojot to par austinu un tastatdras virsmam, lai nonemtu netirumus un putek]us.
2. Pirms tiriSanas parliecinieties, ka ierice ir izslégta un atvienota no stravas avota.

3. Jatiritajam ir vairaki uzgali, izvélieties piemérotako konkréta virsmas tiriSanai.

e  Regulari tiriet tiritaju, nonemot uzkrajusos netirumus.

e  Uzglabajiet tiritaju sausa vieta, lai izvairitos no bojajumiem.

e  Regulari parbaudiet uzgalu stavokli, lai parliecinatos, ka tie nav nolietojusies vai bojati.
Utilizacija:

e Ja tiritajs vairs nav izmantojams, nogadajiet to parstrades centra, atdalot plastmasas un metala dalas atbilstosi
vietéjiem noteikumiem.

Suomi:

Kayttoohje:

Kaytto:
1. Kayta puhdistinta liu'uttamalla se varovasti kuulokkeiden ja nappaimiston pinnan yli poistaaksesi likaa ja polya.
2. Varmista, ettd laite on pois paalta ja irrotettu virtaldhteesta ennen puhdistusta.

3. Jos puhdistimessa on useita karkia, valitse sopiva pintojen puhdistamiseen.



Hoito:

e  Puhdista puhdistin sddnndllisesti poistamalla keraantynyt lika.

e  Sailytd puhdistinta kuivassa paikassa, jotta valtat sen vaurioitumisen.

e  Tarkista saanndllisesti kdrkien kunto varmistaaksesi, ettei niitd ole kulunut tai vaurioitunut.
Havittdminen:

e Jos puhdistin ei ole enada kaytettavissa, vie se kierratykseen ja erota muovi- ja metalliosat paikallisten saantojen
mukaan.

Hrvatski:
Upute za uporabu:
Uporaba:
1. Koristite Cistac njezno pomicuci ga po povrsini slusalica i tipkovnice kako biste uklonili necistoée i prasinu.
2. Provjerite da je uredaj iskljucen i odspojen od napajanja prije ¢iS¢enja.
3. Ako Cistac ima viSe vrhova, odaberite onaj odgovarajuci za ¢is¢enje Zeljene povrsine.
Odrzavanje:
e  Redovito Cistite Cistac uklanjanjem nakupljenih necistoca.
e  Pohranite Cista¢ na suhom mjestu kako biste sprijecili osteéenje.
e  Redovito provjeravajte stanje vrhova kako biste bili sigurni da nisu istroSeni ili osteceni.
Zbrinjavanje:

e  Ako Cistac viSe nije upotrebljiv, odloZite ga u reciklazni centar i odvojite plasticne i metalne dijelove prema lokalnim
propisima.

Slovenscina:
Navodila za uporabo:
Uporaba:
1. Uporabite Cistilnik tako, da ga nezno premikate po povrsini slusalk in tipkovnice, da odstranite umazanijo in prah.
2. Prepricajte se, da je naprava izklopljena in izkljucena iz napajanja pred ¢isc¢enjem.
3. Ceima ¢istilnik ve¢ konic, izberite primerno za &iséenje dolocene povriine.
VzdrZevanje:
e Redno Cistite Cistilnik in odstranite nabrano umazanijo.
e  Shranjujte Cistilnik na suhem mestu, da preprecite poskodbe.
e  Redno preverjajte stanje konic, da se prepricate, da niso obrabljene ali poskodovane.
Odlaganje:

e (e ¢istilnik ni ve¢ uporaben, ga odloZite v reciklaZni center, pri ¢emer lotite plasti¢ne in kovinske dele v skladu z
lokalnimi predpisi.



Frangais:
Manuel d’utilisation :
Utilisation :

1. Utilisez le nettoyant en le déplagant doucement sur la surface des écouteurs et du clavier pour enlever la saleté et la
poussiére.

2. Assurez-vous que I'appareil est éteint et débranché avant de commencer le nettoyage.

3. Sile nettoyant possede plusieurs embouts, choisissez celui adapté a la surface a nettoyer.
Entretien :

e  Nettoyez régulierement le nettoyant en enlevant la saleté accumulée.

e  Rangez le nettoyant dans un endroit sec pour éviter d’éventuels dommages.

e \krifiez régulierement I'état des embouts pour vous assurer qu’ils ne sont pas usés ou endommagés.
Elimination :

e  Sile nettoyant n'est plus utilisable, déposez-le dans un centre de recyclage, en séparant les parties en plastique et en
métal conformément aux réglementations locales.

Espaiiol:
Manual de usuario:
Uso:

1. Utilice el limpiador moviéndolo suavemente sobre la superficie de los auriculares y el teclado para eliminar la
suciedad y el polvo.

2. Aseglrese de que el dispositivo esté apagado y desconectado antes de limpiar.

3. Si el limpiador tiene varios cabezales, seleccione el adecuado para limpiar la superficie deseada.
Cuidado:

e Limpie regularmente el limpiador eliminando la suciedad acumulada.

e  Guarde el limpiador en un lugar seco para evitar dafos.

®  Revise periddicamente los cabezales para asegurarse de que no estén desgastados o dafiados.
Eliminacion:

e Siel limpiador ya no es utilizable, llévelo a un centro de reciclaje separando las partes de pldstico y metal segun las
normativas locales.

Svenska:
Anvandarmanual:
Anvandning:

1. Anvand rengbraren genom att forsiktigt fora den dver ytan pa horlurarna och tangentbordet for att ta bort smuts och
damm.

2. Se till att enheten &r avstangd och bortkopplad fran stromkéallan innan du bérjar rengoéra.

3. Om rengoraren har flera spetsar, valj den som ar lamplig for att rengora den specifika ytan.



Underhall:

e  Rengor regelbundet rengdraren genom att ta bort ansamlat smuts.

e  Forvara rengoraren pa en torr plats for att undvika skador.

e  Kontrollera regelbundet spetsarnas skick for att sakerstalla att de inte ar slitna eller skadade.
Avfallshantering:

e  Om rengoraren inte langre ar anvandbar, [dmna den pa en dtervinningsstation och separera plast- och metalldelarna
enligt lokala foreskrifter.

Portugués:
Manual de Instrugdes:
Utilizagao:

1. Use o limpador movendo-o suavemente sobre a superficie dos fones de ouvido e do teclado para remover sujeira e
poeira.

2. Certifique-se de que o dispositivo esteja desligado e desconectado antes de comecar a limpeza.

3. Se o limpador tiver varias pontas, escolha a adequada para limpar a superficie desejada.
Manutengao:

e Limpe o limpador regularmente removendo a sujeira acumulada.

® Armazene o limpador em um local seco para evitar danos.

e  Verifiqgue regularmente o estado das pontas para garantir que ndo estejam desgastadas ou danificadas.
Descarte:

e Se o limpador nao for mais utilizavel, leve-o a um centro de reciclagem, separando as partes de plastico e metal de
acordo com as regulamentacdes locais.

Nederlands:
Gebruikershandleiding:
Gebruik:

1. Gebruik de reiniger door deze voorzichtig over het oppervliak van de hoofdtelefoons en het toetsenbord te bewegen
om vuil en stof te verwijderen.

2. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld en losgekoppeld van de stroombron voordat u begint met
schoonmaken.

3. Als de reiniger meerdere opzetstukken heeft, kies dan het juiste voor het reinigen van het gewenste oppervlak.
Onderhoud:

e  Maak de reiniger regelmatig schoon door opgehoopte vuil te verwijderen.

e  Bewaar de reiniger op een droge plaats om schade te voorkomen.

e  Controleer regelmatig de staat van de opzetstukken om ervoor te zorgen dat ze niet versleten of beschadigd zijn.



Verwijdering:

e Als de reiniger niet meer bruikbaar is, breng deze dan naar een recyclingstation en scheid de plastic en metalen delen
volgens de lokale voorschriften.

Italiano:
Manuale d’uso:
Utilizzo:

1. Utilizzare il pulitore spostandolo delicatamente sulla superficie delle cuffie e della tastiera per rimuovere sporco e
polvere.

2. Assicurarsi che il dispositivo sia spento e scollegato prima di iniziare a pulire.

3. Seil pulitore ha piu punte, scegliere quella adatta per pulire la superficie desiderata.
Manutenzione:

e  Pulire regolarmente il pulitore rimuovendo lo sporco accumulato.

e  Conservare il pulitore in un luogo asciutto per evitare danni.

e  Controllare regolarmente lo stato delle punte per assicurarsi che non siano usurate o danneggiate.

Smaltimento:

e Seil pulitore non e piu utilizzabile, portarlo in un centro di riciclaggio separando le parti di plastica e metallo secondo
le normative locali.



